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Nr, 

6422) Allethöchſter Erlaß vom 5. Juni 1865, ber 
treffend die Verleihung der fiskaliſchen Vor⸗ 
rechte fuͤr den Bau und die Unterhaltung einer 
Gemeinde-Chauffee von Werne, im Kreiſe 
Luͤdinghauſen, Regierungsbezirks Muͤnſter, 
nach Camen, im Kreiſe Hamm, Regierungs- 
bezirks Arnsberg, an die Stadtgemeinde 
Werne. 


ydem Ich durch Meinen Erlaß vom heuti- 
eg den Bau einer Gemeinde - Chauffee von 
Hirkg im Kreiſe Luͤdinghauſen, Regierungs⸗ 
Negier Muͤnſter, nach Camen, im Kreiſe Hamm, 
kin, gungsbezirks Arnsberg, genehmigt habe, ver⸗ 
Gyr ch hierdurch der Stadtgemeinde Werne das 
ſerder fniationsrecht fuͤr die zu dieſer Chauſſee er⸗ 

wah Grundftüce, imgleichen das Recht zur 
Naterfane der Chauſſeebau- und Unterhaltungs⸗ 
N en, nach Maaßgabe der für die Staats⸗ 
dieſe er beſtehenden Vorſchriften, in Bezug auf 
meinde Straße. Zugleich will Ich der Stadtge⸗ 
auffe erne gegen Uebernahme der kuͤnftigen 
iur (a ndßigen Unterhaltung der Straße das Recht 
unathebung des Chauſſeegeldes nach den Beſtim⸗ 
elende des für die Staats⸗Chauſſeen jedesmal 
iu dewen, Chauſſeegeld⸗Tarifs, einſchließlich der 
Beft ‚nfelben enthaltenen Beſtimmungen über die 
beffendengen, ſowie der ſonſtigen die Erhebung be⸗ 
dhe den zuſatzlichen Vorſchriften, wie dieſe Be⸗ 
“sung 1865. (Nr. 61226123.) 


"ben zu Berlin den 12. Juli 1865 


(No. 6122.) Najwyäsze rozporzadzenie z dnia 5. Czer- 
wca 1865., tyczace sie nadania praw fiskal- 
nych pod wzgledem budowy i utrzymy- 
wania Zwiröwki gminnéj od Werne, w po- 
wiecie Luedinghausen, obwodzie regencyj- 
nym Monasterskim, do Kamen, w powie- 
cie Hamm, obwodzie regencyjnym Arns- 
bergskim, na rzecz gminy miasta Werne. 


Ziezwoliwszy rozporzadzeniem Mojem z dnia 
dzisiajszego na zbudowanie Zwiröwki gminnej 
od Werne, w powiecie Luedinghausen, obwo- 
dzie regencyjnym Monasterskim, do Kamen, 
w powiecie Hamm, obwodzie regencyjnym 
Arnbergskim, Nadaje niniejszem gminie mia- 
sta Werne prawo ekspropryacyi pod wzgle- 
dem gruntöw na Zwiröwke te potrzebnych, tu- 
dzieö prawo wybierania materyalöw, jakie na bu- 
dowe i utrzymywanie Zwiröwek sa potrzebo- 
wane, w miare istniejacych dla zwiröwek Rza- 
dowych przepisöw, ze zastösowaniem do tejze 
drogi. Zarazem Nadaje gminie miasta Werne, 
za przyjeciem przez nia przyszlego utrzymywa- 
nia zwir6öwki, jako takiéj, prawo pobierania szo- 
sowego stösownie do przepisow taryfy szoso- 
wego, jaka kaödoczesnie dla zwiröwek Rzado- 
wych jest wazna, wlacznie zawartych w niej 
przepisöow co do uwolnien, jako i innych po- 
bierania dotyczacych a * dodatkowych, 


Wydany w Berlinie dnia 12. Lipca 1865, 


— 


ſtimmungen auf den Staats⸗Chauſſeen von Ihnen 
angewandt werden, hierdurch verleihen. Auch 
ſollen die dem Chauſſeegeld-Tarife vom 29. Fe⸗ 
bruar 1840. angehaͤngten Beſtimmungen wegen 
der Chauſſeepolizei⸗Vergehen auf die gedachte 
Straße zur Anwendung kommen. 

Der gegenwaͤrtige Erlaß iſt durch die Geſetz⸗ 
Sammlung zur oͤffentlichen Kenntniß zu bringen. 


Berlin, den 5. Juni 1865. 


Wilhelm. 


v. Bodelſchwingh. Gr. v. Itzenplitz. 


An 
den Finanzminiſter und den Minifter für Handel, 
Gewerbe und öffentliche Arbeiten. 
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Er ado- 
wiröwkach 0 50 


jak postanowienia te po 2 a 
a: zen WPanow Din 


wych zastösowane przez no. y 
Pröcz tego powinny postanowienlär T tego 
czone do taryfy szosowego 2 dnia p do- 


1840., przestepstw policyjnych SO ane. 
tyczace, do rzeczonej drogi byc zastos0 


2 er 9 A 
Rozporzadzenie niniejsze Zbiorem Pr 
publicznej wiadomosci podac nale zy. 


Berlin, dnia 5. Czerwca 1865. 


Wilhelm. 


N lit. 
Bodelschwingh. Hr. ItzenP 


Ministra skarbu i Ministra handlu, pr2e 


i roböt publicznych. 


B 

Nr. 6% 
123.) Statut der Genoſſenſchaft für die Melio- 
ration der Niederung oberhalb der Muͤhle 


zu Kigczyn im Kreiſe Samter und Poſen. 
Vom 20. Juni 1865. 


Ur Wilhelm, von Gottes Gnaden 
König von Preußen rc. 


0 
Sa en, nach Anhörung der Betheiligten, auf 
1959 des Artikels 2. des Geſetzes vom 11. Mai 
um 2gund der §9, 56. und 57. des Geſehes 
„Februar 1843., was folgt: 


§. 1. 


Areal Beſitzer der oberhalb der Mühle zu Kiaczyn, 
ſowoer amter, am Gayer, Jankowicer und Luſ⸗ 
dieſen 8 und an dem Waſſerlaufe zwiſchen 
Vieſen een bis zur Muͤhle zu naß belegenen 
wf und Bruchgrundftüce werden zu einer Ge⸗ 
ig, 0 aft vereinigt, um den Ertrag Reer Grund⸗ 
cher auch Aufhebung des Waſſerſtaues der Kig⸗ 
d ge Muͤhle und Senkung des Waſſerſpiegels 
hat nannten Seen zu verbeſſern. Der Verband 
bei den porationsrechte und ſeinen Gerichtsſtand 
m Kreisgerichte zu Samter. 


$. 2. 


duden Verbande liegt ob, den vom Kreis bau⸗ 

worfen Schoͤnenberg unterm 9. Maͤrz 1865. ent⸗ 

ichen Ae bei der Prüfung in den oberen tech⸗ 

Auge Inſtanzen gebilligten Meliorationsplan zur 
hrung zu bringen. 


1 8 le künftige Unterhaltung des nach dem Plane 
ur onlirenden Flußlaufes vom Luſſowoer See 
Nühle en Jankowicer und Gayer See bis zur 

von Kiaezyn iſt Sache des Verbandes. 
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(No. 6123.) Statut towarzystwa na melioracyg Zulaw 
powyZej mlyna w Kigezynie W powie- 
cie Szamotulskim i Poznanskim. Z dnia 
20. Czerwca 1865. . 


My Wilhelm, z Bozej laski Krol 
Pruski i t. d. 


stanowimy, po wysluchaniu interesentöw, na 
mocy artykulu 2. prawa z dnia 11. Maja 1853. 
i 88. 56. i 57. prawa 2 dnia 28. Lutego 1843., co 
nastepuje: 


g. 1. 


Wlascicieli lak i blotnisk, polozonych 
w zbytniej mokrosci powyzéj mlyna w Kia- 
czynie, w powiecie Szamotulskim, po nad je- 
ziorem Gajeckiem, Jankowickiem i Luso- 
wskiem i wzdluz biegu wody wsröd jeziör 
tych az do miyna, laczy sie w towarzystwo, 
celem polepszenia dochodu gruntöw ich za 
pomoca usuniecia wstrzymania wody u mlyna 
Kiaczynskiego i znizenia powierzchni wodnej 
jeziör rzeczonych. TOowarzystwu stuzyC maja 
prawa korporacyjne. Jurysdykcya towarzystwa 
bedzie u sadu powiatowego w Szamotulach. 


8. 2. 


Towarzystwo winno ustawiony przez bu- 
downiczego powiatowego Schoenenberga pod 
dniem 9. Marca 1865., przy rozstrzasaniu we 
wyäszych instancyach techniczuych uchwalony 
plan melioracyjny wprowadzic we wykonanie. 


Przyszle utrzymywanie majacego sie wedle 
planu zregulowac biegu wody od jeziora Lu- 
sowskiego przez jezioro Jankowickie i Gaje- 
ckie ab do mlyna w K ciazac bedzie 
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Die künftige Unterhaltung der nach dem Melio⸗ 
rationsplane neu zu erbauenden drei Bruͤcken auf 
Luſſowko und Jankowice übernimmt der Befiger 
dieſer genannten Ritterguͤter, die Unterhaltung der 
neu zu erbauenden Chauſſeebruͤcke übernimmt der 
Chauſſeefiskus, die Unterhaltung der auf dem 
Wege von Kazemirz nach Gay neu zu erbauenden 
Bruͤcke uͤbernimmt der Beſitzer des Ritterguts 
Kiaczyn. 


Erhebliche Veraͤnderungen des Meliorations⸗ 
planes, welche im Laufe der Ausfuͤhrung noth⸗ 
wendig erſcheinen, duͤrfen nur mit Genehmigung 
des Minifleriums für die landwirthſchaftlichen An⸗ 
gelegenheiten vorgenommen werden. 


$. 3. 


Dem Verbande wird zur Ausführung der be- 
abſichtigten Melioration das Recht zur Expropria⸗ 


tion verliehen, insbeſondere auch zur Erwerbung des 


Muͤhlenſtaurechts und der dazu gehoͤrigen Stau⸗ 
anlagen der Waſſermuͤhle zu Kiaeyn. 


Die Feſtſtellung der Entſchaͤdigungen erfolgt 
im Mangel der Einigung in dem HH. 45—51. des 
18 vom 28. Februar 1843. bezeichneten Ver⸗ 
fahren. 


H. 4. 


Die Koſten zur Ausführung des Meliora⸗ 
tionsplanes und der Unterhaltung der gemein⸗ 
ſchaftlichen Anlagen werden von den Genoſſen 
des Verbandes durch Geldbeitraͤge nach Maaß⸗ 
gabe des Kataſters aufgebracht. 


In dem Rataſter ſind die betheiligten Grund⸗ 
ſtuͤcke nach Verhaͤltniß des durch die Melioration 
abzuwendenden Schadens und herbeizufuͤhrenden 
Vortheils in drei Klaſſen zu theilen, von denen 
ein Preußiſcher Morgen 
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. maja- 
towarzystwu. Przyszle utrzymywani@ hudo- | 
cych sie wedle planu melioracyjne80 Lu- 
wad nowo trzech mostöw na terytoryT cuo- 


sowskiém i Jankowickiem, dziedzic. wo 
nych döbr ziemskich, utrzymywan oweß‘: 


zbudowad sie majacego mostu = 0 sie 
fiskus szosowy, a utrzymywanie man 
na drodze 2 Kazmierza do Gaju nome, 0100, 
wac mostu, dziedzie döbr ziemskich Kis 


biora na sie. 


3 07 
Znaczne odmiany planu meliorach in em, 
kieby sig przy wykonaniu okazaly pol?” 
moga li za zezwoleniem Ministerstwa 
agronomicznych byc przedsiebrane. 


. 3. 


. me’ 

Celem przeprowadzenia zamierzoni), ro 

lioracyi, nadaje sie towarzystwu prawo nabye 

pryacyi, zwlaszcza te pod wzgledem 97 wu 

prawa miynskiego do wstrzymania 1 wo 

dzieä nalezacych do tego zakladöw miY 
dnego w Kiaczynie. 


\ br? 
Ustanowienie wynagrodzen powinne 9 45 
ku porozumienia, na drodze procederu = 
— 51. prawa 2 duia 28. Lutego 1843. 0% 
nego nastapic. 


8. 4. 


ego 
Koszta wykonania planu meliorachnte 

i utrzymywania wspölnych zakladd , }gek 

wspölnik6w towarzystwa za pomocä ® 

w miare katastru obmyslone beda. 


U 
W katastrze grunta uczestnicze W store 
do majacej sie za pomoca melioracyl ® 159 po” 
szkody i przyczynic korzysci, na tray k > ru 
dzielone byc powinny, 2 ktörych mortzè 


— 


Der erſten Klaſſe zu drei Theilen, 


zweiten = zwei = 
kn = dritten = einem Theile 
anzuziehen if 
* Me Aufſtellung des Kataſters erfolgt durch 
Reue v der Regierung zu Poſen ernannte Bo⸗ 
ti unter Leitung des Königlichen Kommiſſa⸗ 


bbc der ſich bei dem Einſchaͤtzungsgeſchaͤfte 
un eie durch einen Feldmeſſer vertreten laſſen 


* 


in 008 Raunen iſt den Rittergutsbeſitzern und 


gen Belt nden der Gemeinden, welchen die uͤbri⸗ 
theifen etheiligten angehören, extraktweiſe mitzu⸗ 
Canerſeld ei den Landraͤthen des Poſener und 
In ischen Kreiſes vier Wochen lang offen zu 
ar binnen dieſer Friſt können Beſchwerden 
x h das Kataſter erhoben werden. Diefelben 
azubri, dem Landrathe des Samterſchen Kreiſes 
deen ingen. Die Zeit der Offenlegung iſt vor 
den; Beginn durch das Amtsblatt und außer⸗ 
n ortsuͤblicher Weiſe bekannt zu machen. 


die Der Landrath des Samterſchen Kreiſes hat 

fihrereſchwerden unter Zuziehung des Beſchwerde⸗ 

* eines Mitgliedes des Vorſtandes und ge⸗ 

ache Sachverfiändigen zu unterſuchen. Die 

iu — ſind von der Regierung zu Poſen 
n. 


Mit dem Reſultate der Unterſuchung werden 
bean eſchwerdefuͤhrer und das Vorſtandsmitglied 
late 15 gemacht; ſind beide Theile mit dem Reſul⸗ 
einverſtanden, fo wird das Kataſter demgemäß 
gerung anderenfalls werden die Akten der Re⸗ 
nen . zu Poſen zur Entſcheidung eingereicht. Bin⸗ 
der wier Wochen nach erfolgter Bekanntmachung 
den degierungsentſcheidung iſt Rekurs dagegen an 
enheiteniſter für die landwirthſchaftlichen Angele⸗ 
N — zulaͤſſig. Wird die Beſchwerde verworfen, 
führ aufden die Koſten derſelben den Beſchwerde⸗ 
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klasy pierwsze) do trzech czesci, 


» drugiéej » dwöch » 


» trzeciéej » jednéj » 
zaciagnac nalezy. 


Ustawienie katastru nastapi przez dwöch 
boniter6w przez Regencya w Poznaniu mia- 
nowanych, 115 przewodnictwem krölewskiego 
komisarza, ktöremu przy czynnosci oszacowa- 
nia czasami przez geometrg dad sie zastepowaé 
wolno. 


Kataster dziedzicom döbr ziemskich i do- 
zorom gmin, do ktörych reszta interesen- 
töw nalezy, we wyciagu zakomunikowany 
i u radzcöw ziemianskich powiatu Poznan- 
skiego i powiatu Szamotulskiego przez cztery 
tygodnie wykozony byc powinien. 


Li w przeciagu czasu tego wolno naprze- 
ciw katastrowi wniesc zazalenia, ktöre u radzcy 
ziemianskiego powiatu Szamotulskiego zalozone 
byé powinny. Termin wylozenia wprzödy 
dziennikiem urzedowym, a pröcz tego w Spo- 
söb w miejscu zwykly ogloszony bedzie. 


Radzca ziemianski powiatu Szamotulskiego 
zazalenia za przybraniem zalacego sie, czlonka 
dozoru i stösownych znawcöw, rozstrzasnac 
powinien. Znawcöw mianuje Regencya w Po- 
znaniu. 


Wypadek rozstrzasnienia zalacym sig i czlon- 
kowi dozoru zakomunikowany bedzie; w razie 
zgodzenia sig obu stron na rezultat, kataster 
wedle tego sprostowany, w przeciwnym zas 
razie akta Regencyi w Poznaniu celem roz- 
strzygniecia sprawy przeslane byc powinny. 
W przeciagu czterech tygodni po ogloszeniu 
decyzyi Regencyi, sluzy naprzeciw nie) rekurs 
do Ministra spraw agronomicznych. W razie 
e zazalenia, koszta zalacemu sie ciazac 
beda. 


Das feftgeftellte Kataſter wird von der Regie- 
rung zu Poſen ausgefertigt und dem Landrathe 
des Samterſchen Kreiſes zugeſendet. Auf Grund 
des Kataſters werden die Heberollen aufgeſtellt. 


So lange das Kataſter in der oben vorge⸗ 
ſchriebenen Weiſe nicht feſtgeſtellt iſt, koͤnnen nach 
Maaßgabe der im Vermeſſungsregiſter — ge⸗ 
fertigt durch den Vermeſſungsreviſor Heinemann 
vom 26. Dezember 1863. — als betheiligt bei 
der Melioration aufgenommenen Flaͤchen, jedoch 
mit Ausſchluß der Seeflaͤchen, Beiträge ausge: 
ſchrieben und eingezogen werden, vorbehaltlich 
ſpaͤterer Ausgleichung. 


H. 5. 


Die Seeflaͤchen und zwar die Flaͤchen des 
Luſſowo⸗Luſſowkoer⸗Jankowicer und Gayer Sees 
und des Kigezyner Sees und Muͤhlenfließes blei⸗ 
ben als zur Zeit nicht beitragspflichtig in dem 
nach H. 4. aufzuſtellenden Kataſter außer Anſatz. 


Werden bisherige Seeflaͤchen in Folge der 
Senkung des Waſſerſpiegels waſſerfrei, ſo hat 
der Genoſſenſchaftsvorſtand den Umfang der dies⸗ 
faͤlligen Flaͤchen nach Ablauf eines Jahres nach 
Ausfuͤhrung der Seeſenkung feſtſtellen zu laſſen. 


Nach Ablauf von vier Jahren nach Ausfuͤh— 
rung der Seeſenkung ſind die waſſerfrei gewor⸗ 
denen früheren Seeflaͤchen nach dem im F. 4. 
geordneten Verfahren einzuſchaͤtzen und nach Feſt⸗ 
ſtellung der Beitragspflichtigkeit und Einſchaͤtzung 
nachtraͤglich in das Kataſter aufzunehmen. Nach 
erfolgter Aufnahme in das Kataſter haben die 
Beſitzer der diesfaͤlligen Flaͤchen an Neubaukoſten, 
d. i. an Koſten der Ausführung des Meliora⸗ 
tionsplanes, pro Morgen den gleichen Betrag, 
welcher pro Morgen der gleichen Klaſſe von den 
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Kataster ustanowiony, przez Regency4 155 

znaniu wygotowany i na rece radzcy 2 

skiego powiatu Szamotulskiego przesial get 

dzie. Na mocy katastru rejestra po 
ustawiane beda. 


50b 

Dopöki kataster we wy2 przepisany SP zo 
ustanowiony nie bedzie, wolno skladki on! 
sywad i Sciagad w proporcyi do Deal 
weciagnionych jako nalezace do mel or 
w rejestra rozmiercze — przez rewizond Gru. 
mierczego Heinemana zdzialane, z dnia qrze) 
dnia 1863. — z wyjatkiem wszaköe pre . 
jeziornych, ze zastrzeteniem pöznie)s268 
röwnania. 


. 5. 


4 16 
Przestrzenie jeziorne, a mianowicl® 5 i 
strzenie jeziora Lusowskiego, Lusowe2! jord 
Jankowieckiego i Gajeckiego tudziez I, pa 
i strumyka Kiaczyhskiego, jako nie mal” ja 
teraz obowiazku skladkowego, do katasl sone 
mocy $. 4. ustawié sie majacego, weiß 
nie beda. ’ 


PER, 
Jezeliby dotychczasowe przestrzenie 
ziorne wokutek znizenia plaszczyany, W 020. 
mialy zostaé osuszone, winien bedzie ‚genl 
towarzystwa objetosc dotyczacych przesg al 
z uplywem roku po znizeniu jeziora 
ustanowic. 


101% 
Z uplywem lat czterech po znizeniu je, 
powinny osuszone dawniejsze przestrzeD" ger 
ziorne wedle zregulowanego w. 4. pr0C“ ku 
byd oszacowane i po ustanowieniu obowit 
skladkowego i oszacowania nastepnie W ser 
ster wciagnione. Po weiagnieniu w 44765 
winni beda wlasciciele dotyczacych przest t- 
kosztöw za nowe zaklady, t. j. kosztöw 29 10- 
konanie planu melioracyjnego, od mort, a 
wna uiscid nastepnie do kasy towarZY zn 
kwote, jaka od morgi téj samej klasy 


— 


1 e 
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gen Verbandsmitgli 
J, be gliedern aufgebracht worden 
ache oträglich zur Berbandelaſſe zu zahlen, 
lerbandes gebende Summe nach Beduͤrfniß des 
ter 0 zu verwenden iſt. Von dem nach er⸗ 
n ufnahme in das Kataſter kommenden 
Kommen er. ab nehmen die Beſitzer der aufge: 
ng d en fruͤheren Seeflaͤchen an der Unterhal⸗ 
knſelbe Verbandsanlagen Antheil, und zwar in 

be Verhältniffe, wie die Beſitzer der uͤbri⸗ 
iffeklaſſen bfichtigen Flaͤchen der gleichen Ka⸗ 


8 


jagen Der Spitze der Genoffenfchaft fteht der So⸗ 
Fests "erfor. Der Landrath des Samterſchen 
fe ff ſoll zugleich Sozietaͤtsdirektor fein. Der⸗ 
g ſabrt die Verwaltung nach den Beſtimmun⸗ 
ange) Statuts und den Beſchluͤſſen des Vor: 
gelegen und vertritt die Genoſſenſchaft in allen An⸗ 
kheneiten auch dritten Perſonen und Behoͤrden 
warden er in und außer Gericht, wenn es nöthig 
ſollte. Er hat insbeſondere: 


. 

bi Ausführung der gemeinfchaftlichen An⸗ 
men nach den feſtgeſetzten Plänen zu ver- 
nlaſſen und dieſelben zu beaufſichtigen; 


bie Hebeliſten anzulegen, di itraͤ 
; „ die Beiträge aus⸗ 
zuſchreiben und = 195 Säumigen eventuell 
it gleichwie bei allen uͤbrigen auf Grund⸗ 
aden haftenden öffentlichen Laſten — durch 
miniſtrative Exekution zur Kreis⸗Kommunal⸗ 
a e einzuziehen, die EN auf die Kaffe 
viuweiſen und die Kaſſenverwaltung zu re: 
idiren; 
c 
) 0 Schriftwechſel fuͤr die Genoſſenſchaft zu 
hren und die Urkunden derſelben zu unter⸗ 
zeichnen. 
mi un Sozietaͤtsdirektor wird ein Vorſtand von 
urch die Genoſſenſchaft gewaͤhlten Mitglie⸗ 
b beigeordnet, welcher unter dem Vorſitze 
ozietaͤtsdirektors nach Stimmenmehrheit ver⸗ 


drugich czlonköw towarzystwa uiszezona 20 
stala, a wplywajaca suma ta wedle potrzeb to- 
warzystwa obröcona bedzie Poczawszy od 
nastepnego 1. Stycznia po wciagnieniu do ka- 
tastru, powinni wlasciciele weiagnionych da- 
wniejszych przestrzeni jeziornych w utrzymy- 
waniu zakladöw towarzystwa brac udzial, a to 
W tym samym stosunku, co wlasciciele drugich 
do skladek obowiazanych przestrzeni röwnych 
klas katastrowych. 


8. 6. 


Na czele towarzystwa stac bedzie dyrektor 
towarzystwa. Radzca ziemianski powiatu Sza- 
motulskiego zarazem dyrektorem towarzystwa 
byc ma. Dyrektor administracya na mocy po- 
stanowien statutu niniejszego i uchwal dozoru 
zawiadowac i towarzystwo we wszelkich spra- 
wach i co do trzecich osöb i wladz, na i po za 
sadem zastepowad w razie potrzeby bedzie. 
Obowiazkiem jego bedzie mianowicie: 


a) spowodowanie wykonania zakladöw wspöl- 
nych wedle ustanowionych planöw i do- 
zieranie ich; 


6) zalozenie rejesiröw pobierczych, rozpi- 
sywanie skladek i sciaganie ich od zalega- 
jacych, ewentualnie — zaröwno wszelkim 
innym na gruntach spoczywajacym cie2a- 

rom publicznym — za pomocq eksekucyi 
administratywnéj do kasy powiatowe) ko- 
munalnéj, wystawianie asygnacyi dla kasy 
i rewidowanie administracyi kasy; 


c) prowadzenie korespondencyi imieniem 
towarzystwa i podpisywanie dokumen- 
to w jego. 


Dyrektorowi towarzystwa przydany bedzie 
do boku dozör zlozony 2 dwöch czlonköw 
przez towarzystwo obranych, ktöry pod prze- 
wodnictwem dyrektora towarzystwa wiekszo- 


bindende Beſchluͤſſe für die Sozietaͤt zu faſſen, der 

Direktor in ſeiner Geſchaͤftsfuͤhrung zu unterſtuͤtzen 

75 das Beſte der Sozietät überall wahrzunehmen 
at. 


In Behinderungsfaͤllen wird jedes Vorſtands⸗ 
mitglied durch je einen Stellvertreter vertreten. 


Zur Verbindlichkeit des Beſchluſſes ‚gehört, die 
Theilnahme dreier Perſonen, des Sozietaͤtsdirek⸗ 
tors und der beiden Vorſtandsmitglieder, oder eines 
oder beider Stellvertreter. 


Die Ausfuͤhrung der Beſchluͤſſe ſteht dem So⸗ 
zietätödireftor zu. In Behinderungsfaͤllen läßt 
der Landrath die Angelegenheiten der Genoſſen⸗ 
ſchaft durch einen von ihm aus der Zahl der 
eee zu ernennenden Stellvertreter 
eiten. 


Sowohl der Direktor als die beiden Vor⸗ 
ſtandsmitglieder und deren Vertreter verwalten ihr 
Amt als ein Ehrenamt. 


K 7. 


Bei der Wahl der beiden Vorſtandsmitglie⸗ 
der und der beiden Stellvertreter (§. 6.) hat 
jeder Beſitzer eines betheiligten Rittergutes und 
jeder Ortsſchulze der betheiligten Doͤrfer fuͤr je zehn 
volle, auf Normalboden (erſte Klaſſe) reduzirte 
Morgen des zum Rittergute oder zur Gemeinde 
gehoͤrigen betheiligten Beſitzſtandes ine Stimme. 


So lange das Kataſter nicht nach H. 4. defi⸗ 
nitiv feftgeftellt worden, iſt lediglich die Morgen⸗ 
zahl der im Vermeſſungsregiſter des ꝛc. Heine⸗ 
mann als betheiligt aufgenommenen Flaͤchen — 
jedoch mit Ausſchluß der Seeflaͤchen — für die 
Berechnung der zuſtehenden Stimmenzahl maaß⸗ 
gebend. 

Die bezeichneten Waͤhler waͤhlen entweder per⸗ 


ſoͤnlich oder durch Bevollmaͤchtigte, reſp. durch 
ihre geſetzlichen Vertreter. 
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al 
scia glosöw waäne dla towarzystwa — 
stanowié, dyrektora w urzedowaniu wan 
i o dobro towarzystwa wszedzie starac Si? 
winien. ru 
W razie przeszkody kaädy czlonek dos 
przez zastepce wyreczony bedzie. dale 
Na waznose uchwaly potrzeba m hu 
trzech oséb, dyrektora towarzystwa bn ya- 
czlonköw dozoru, lub jednego albO 5 
stepcöw. i 


Wykonywanie uchwal sluzy dyre 
towarzystwa. W razie przeszkody 1 
mianski zawiadowanie sprawami 10W 
zastepcy, przezen z liczby czlonk 
obra& sie majacemu, poleci. 


| je do 
Tak dyrektor jako i obaj czlonkoW" „dy 
zoru i ich zastepcy urzedy swe jako 
honorowe sprawowac beda. 


Er. 


ru 

Przy wyborach obydwöch czionköW A zu 

i obu zastepcöw (8. 6.) stuäyc bedzie kal skich 
wlascicielowi uczestniczych döbr zien sni- 
i kaꝛzdemu soltysowi miejscowemu UA na 
czych wsi za kazde dziesieé kompletny© zre- 
ziemie normalna (grunt pierwszéj Kla 1 do 
dukowanych mörg wlasnosci uczestnic2E" on. 
döbr ziemskich lub gminy nalezace), 8 os je . 


Dopöki kataster wedle 8. 4. ostateczme zanie 
nowiony nie bedzie, powinno sie oblie yie- 
glosöw li do ilosci mörg przestrzen! Pripcze 
tych jako uczestnicze w rejestra rO2 
Heinemana i t. d. — z wyjatkiem ato 
strzeni jeziornych — stösowac. 


ji prae” 


0” 
Rzeczeni wyborcy obierad beda an 30 
biscie albo przez pelnomocniköw, wWagle 
przez prawnych zastepcöw swych. 


— 


eino Stimmenmehrheit entſcheidet, bei 
üaliger dieichheit das Lobe. Wird nach zwei⸗ 
d den Walabſummung eine Stimmenmehrheit 

zielt, fo find für jede noch vorzunehmende 
uherggeelenigen beiden Perſonen, welche in der 
ti gegangenen Abſtimmung die relativ meiſten 
ju bungen erhalten hatten, auf die engere Wahl 


Yan Wahl gilt für ſechs Jahre; alle drei 

dul o (beider die Hälfte aus und zwar das erſe⸗ 

alter ach dem Looſe, demnaͤchſt nach dem Dienſt⸗ 

5 Die Ausſcheidenden ſind wieder waͤhlbar. 
er 


md ft Sozietaͤtsdirektor iſt Wahlkommiſſarius 
Vablellt die Wahlliſten feſt. Die Prüfung der 
en gebührt dem Vorſtande. 


ge dem Wahlverfahren, ſowie fuͤr die Ver⸗ 


e zung zur Annahme der Wahl gelten analog 
orſchriften über Gemeindewahlen. 


H. 8. 


des Sireiigteiten, welche zwifchen den Mitgliedern 
Ric, erbandes über das Eigenthum von Grund⸗ 
bon 8 über die Zuftändigfeit oder den Umfang 
rechte rundgerechtigkeiten und anderen Nutzungs⸗ 
teln und über beſondere, auf ſpeziellen Rechts⸗ 
ſteh beruhende Rechte oder Verbindlichkeiten 
n en, gehoͤren zur Entſcheidung der ordentli⸗ 
Gerichte. 


ſunddagegen werden alle anderen, die gemein⸗ 
dongeblichngelegenheiten des Verbandes oder die 
deren iche Beeintraͤchtigung eines oder des an⸗ 
orſt enoſſen betreffende Beſchwerden von dem 
in ande unterſucht und entſchieden, ſoweit nicht 
was off des Entſchaͤdigungs verfahrens im F. 3. 
nderes vorgeſchrieben iſt. 


; Ge en di * 

e die Entſcheidung des Vorſtandes ſteht 
em Theile der uns 38 ein Schiedsgericht 
welcher binnen zehn Tagen, von der Bekannt⸗ 


a 
Prgang 1865. (Nr. 6123-6124.) 
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Absolutna wiekszosé glosöw stanowic be- 
dzie, a w razie röwnosci glosöw los. Jezeliby 
po podwöjnem glosowaniu wiekszosci glos 
nie osiagnieto, nalezy celem dalszego obiera- 
nia, te dwie osoby do scislejszego wziasc wy- 
boru, ktöre przy poprzedzajacem glosowaniu 
relatywnie najwiecej glosöw otrzymaly. 


"Wybö6r wazny na szesc lat; co trz) lata 
wystepuje polowa, a to pierwsza raza wedle 
losu, pözniej wedle starszenstwa sltuzbowego- 
Wystepujacy powtörnie obrani byé m084. 


Dyrektor towarzystwa komisarzem wybor- 
czym bye i rejestra wyborcze ustanawiac ma. 
Roztrzasanie wyboröw sluzyc bedzie dozo- 
rowi. 


Przy procederze wyborczym, tudziez pod 
wzgledem obowiazku do przyjecia wyboru, po- 
winny przepisy, tyczace sie wyboröw w gmi- 
nach, bye analogicznie zastösowane. 


g. 8. 


Spory, jakieby pomiedzy czlonkami towa- 
rzystwa o wlasnose gruntöw, kompetencya 
lub objetosé praw gruntowych i innych praw 
uzytkowania, jako i o osobne, na szczegölo- 
wych tytulach spoczywajace prawa lub obo- 
wigzki wyniknac mialy, naleza przed sady zwy- 
czajne. 


Natomiast wszelkie inne zaZalenia, spraw 
wspölnych towarzystwa lub mniemanych po- 
krzywdzen jednego lub drugiego wspölnika do- 
tyczace, przez dozör rozirzasane i zalatwiane 
beda, o ileby co do procederu wynagrodzenia 
W $. 3. nic innego przepisan&m nie bylo. 


Naprzeciw decyzyi dozoru sluzy stronie 
kazdéj rekurs do sadu polubownego, ktöry 
to rekurs w przeciagu Be dni, liczac 


[152] 


machung des Beſcheides an gerechnet, bei dem 
Sozietaͤtsdirektor angemeldet werden muß. Das 
Schiedsgericht beſteht aus drei Mitgliedern und 
entſcheidet nach Stimmenmehrheit. 


Ein weiteres Rechtsmittel findet nicht ftatt. 
Der unterliegende Theil traͤgt die Koſten. 


Das Schiedsgericht wird in jedem Falle ſo 
gebildet, daß der Verbandsvorſtand einen Schieds⸗ 
richter, der oder die mehreren gleichbetheiligten 
Rekurrenten einen Schiedsrichter waͤhlen, und daß 
die Regierung den Obmann beſtimmt, welcher den 
Vorſitz fuͤhrt. 


Zu Mitgliedern des Schiedsgerichts koͤnnen nur 
großjaͤhrige, verfügungefähige, unbeſcholtene Maͤn⸗ 
195 die nicht zum Verbande gehoͤren, gewaͤhlt 
werden. 


Wenn von dem oder den gleichbetheiligten Re⸗ 
kurrenten nicht binnen vier Wochen, vom Tage 
des Abgangs der ſchriftlichen Aufforderung des 
Vorſtandes, dieſem ein geeigneter Schiedsrichter 
namhaft gemacht wird, fo erfolgt die Wahl deſ— 
ſelben durch die Regierung. 


Wenn von mehreren gleichbetheiligten Rekur⸗ 
renten einzelne ſich der Wahl enthalten, ſo ſind ſie 
an die Wahl der uͤbrigen gebunden. 


H. 9. 


Nach beendeter Ausführung des Meliora⸗ 
tionsplanes findet alljaͤhrlich zwiſchen Saat⸗ und 
Erntezeit eine Hauptſchau und, ſo oft es erfor⸗ 
derlich iſt, im September eine Nachſchau der An⸗ 
lagen Seitens des Vorſtandes ſtatt. 


Der Sozietaͤtsdirektor ſchreibt die Schau aus 
und leitet dieſelbe. Er legt dabei ein Verzeich⸗ 
niß der Schaugegenftände mit ihrer Beſchreibung 
2 Grunde und zieht die Betheiligten, ſofern ſie 
ich melden oder er es fuͤr noͤthig halt, zu. 
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od ogloszenia decyzyi, t 
stwa zalozony byc powinien. Pr 
z trzech cztonköw sie skladac i wie 

glos6öw rozstrzygad bedzie. Sion 


Dalszy srodek prawa nie ma miejsca. 
przegrywajaca ponosi koszta. 


Sad polubowny w kazdym praypadku g 
sposöb tworzony byé ma, Ze dozof 10 
stwa jednego rozjemce, rekurent ar ugiego, 
renci röwnouczesiniczy rozjemcę 1 tor) 
a Regencya superarbitra obrad winna, 
to ostatni prezydowac bedzie. 


. no” 

Na czlonköw sadu polubownego li Pe 

letni, do dyspozycyi zdolni, niepos!" praui 
mezowie, do zwigzku nie nalezacy, 

byc moga. 


, cle 
Jezeliby przez rekurenta lub rowndetech 
stniczych rekurentöw w przeciagu © ezwa⸗ 
tygodni, od dnia odejscia pismiennego y nie 
nia dozoru, rozjemca wlasciwy onache eye 
byl, w takim razie wybör jego przez Res 
nastapi. 


i IT 07 
W razie wstrzymania sie kilku 2 r pech 
uczestniczych rekurentöw od wyboru, 
winni stösowac sie do wyboru reszty- 


8.9. 


10 
Po ukonczonem wykonaniu planu melo 
racyjnego, powinna corocznie W case 150 
miedzy siewami a zniwami lustracya 8 zniu 
a, ile razyby tego bylo potrzeba, we rene 
powtörna lustracya zaklad6w przez door 
miejsce. 100 
Dyrektor towarzystwa lustracya robe ch 
i kierowaé nia bedzie, przyczem spis ma) h za 
sie zlustrowad przedmiotöw z opisem ! 
podstawe przyjmie i interesentöw, W 
zgloszenia sig 2 ich strony albo gdy 
mial uznac potrzebe, przywezwie. 


— 1151 — 


Der V 
Unterpay, Vorſtand ſetzt demnaͤchſt feſt, was zur 
hu, haltung der vorhandenen Anlagen geſchehen 


$. 10. 


Staatez Verband iſt dem Oberaufſichtsrechte des 
de Rea unterworfen. Dieſes Recht wird durch 
horde ng 15 Poſen als Landespolizei⸗Be⸗ 
bie l in höherer Inſtanz von dem Minifter 
dandhabt andwirthſchaftlichen Angelegenheiten ge⸗ 
Übrigen nach Maaßgabe dieſes Statuts und im 
af, le an N und mit den Befug⸗ 
meinden ehen. den Aufſichtsbehoͤrden der 


F. 11. 


A 
lnbyganberungen dieſes Statuts koͤnnen nur unter 
rrlicher Genehmigung erfolgen. 


watch unter Unſerer Höchfteigenhändigen 
rift und beigedrucktem Königlichen Inſiegel. 


Gegeben Berlin, den 20. Juni 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


Gr. zur Lippe. v. Selchow. 


Nastepnie do2ör ustanowi, co na utrzyma- 
nie zakladow istniejacych wykonanem byc ma. 


8. 10. 


Towarzystwo ulega naddozorowi Rzadu. 
Prawo naddozoru wykonywac bedzie Regen- 
cya w Poznaniu jako wladza policyjna krajowa 
a we wyzszéj instancyi Minister spraw agrono— 
micznych W miarg statutu niniejszego a pröcz 
tego w objetosei i za przywilejami, jakie wla- 
dzom dozorowym gmin na mocy prawa sluza. 


8. 11. 


Odmiany statutu niniejszego li za zezwole- 
niem Monarszem przedsiebrane byé moga. 


Na dowöd Nasz Najwyzszy Wlasnoreczny 
podpis i Krölewska piecze£. 
Dan w Berlinie, dnia 20. Gzerwca 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


Hr. Lippe. Selchow. 


(Nr. 6124.) Bekanntmachung, betreffend die Fortdauer der 
mit der Großherzoglich Heſſiſchen Regierung 
geſchloſſenen Uebereinkunft vom 15 Juni 
1841. wegen wechſelſeitiger Vollſtreckbarkeit 
der in dem Bezirke des Appellationsgerichts— 
hofes zu Coͤln und in der Provinz Rhein- 
1855 ergehenden Civilurtheile. Vom 4. Juli 
1865. 


Die zwiſchen der Koͤniglich Preußiſchen und 
der Großherzoglich Heſſiſchen Regierung abge: 
ſchloſſene Uebereinkunft wegen wechſelſeitiger Voll⸗ 
ſtreckbarkeit der in dem Bezirke des Koͤniglichen 
Appellationsgerichtshofes zu Coͤln und in der 
Provinz Rheinheſſen ergehenden Civilurtheile vom 
= Juni 1841. (Gefeg-Samml. für 1841. S. 
102.) ift vom 1. Juli 1865. ab auf fernere zwölf 
Jahre mit der Maaßgabe verlaͤngert worden, daß 
dieſelbe fo fort von zwölf zu zwölf Jahren fo lange 
gelten ſoll, als nicht ſechs Monate vor dem Ab⸗ 
laufe von der einen oder der anderen Seite eine 
Aufkuͤndigung erfolgt. 


Dies wird hierdurch zur Öffentlichen Kenntniß 
gebracht. 


Berlin, den 4. Juli 1865. 


Der Miniſter der auswärtigen 
Angelegenheiten. 
Im Auftrage: 
v. Thile. 


Redigirt im Büreau des Staats⸗Miniſteriums. 
Berlin, gedruckt in der Königlichen Geheimen Ober ⸗Hofbuchdruckerei 
(R. v. Decker). 
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4. Gel“ 
dnia iq. 


(No. 6124.) Obwieszezenie, tyezace sie dal 
nia zawartej ze Rzadem 
skim Heskim konwencyi z 1 
wca 1841. wzgledem wzajemne) 
nalnosci wyroköw cywilnych * 
nych w obwodzie trybunalu 59 2 
cyjnego w Kolonii i w prowiney 1868. 
rehsko-Heskiej. Z duia 4. Lipea 


13 


8 Krö 
K onwencya, zawarta pomiedzy Rzadem 


v6 
10 im 
lewsko -Pruskim a Rzadem Wielko - Ke 
Heskim, tyczaca sie wzajemne) wykond odrie 
wyrok6w cywilnych, wydawanych won . 
trybunalu sadu apelacyjnego w Kolonil! "X ca 
x r 2 225 2293 Cꝛer 
wincyi Nadrensko-Heskiej z dnia ig. rie- 
1841. (Zbiör praw na rok 1841. str. 162), Tip 
dluzona zostala poczawszy od dnia 1. sure“ 
1865. na dalszych dwanascie lat z tem #4 
zeniem, ze takowa nadal od dwunaT, 
dwunastu lat tak dlugo w mocy zostac "em 
dopökiby w szese miesiecy przed up pie 
z jednej lub drugiej strony wypowiedzeN 
nastapilo. 


6 
TozZ podaje sie niniejszem do publica® 


wiadomostcıi. 
Berlin, dnia 4. Lipca 1865. 


Eu 


Minister spraw zewnetrzuy eb. 
Z polecenia: 


Thile. 


Redagowano W Biörze Ministerstwa Stant- 


Berlin, ezeionkami Krölewski6j Tajnéj Nadwornej arur- 
(R. Decker). 


